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Ön Söz

Müslüman milletlerin edebiyatlarında Hz. Muhammed’le il-
gili edebî türler önemli bir yere sahiptir. Bu bağlamda Hz. 
Peygamber’in doğumunu, hayatını, vasıflarını, mucizelerini 
konu edinen pek çok edebî tür bulunmaktadır. Na‘t türü de 
bunlardan biridir. Ka‘b bin Züheyr’in (ö. 24/645?) yazdığı 
Bânet Suâd kasîdesi na‘t türüne öncülük etmesi bakımından 
önemli kabul edilmektedir. Ka‘b’ın şiirinden yaklaşık altı asır 
sonra Bûsîrî (ö. 696/1297?), el-Kevâkibü’d-Dürriyye fî Medhi 
Hayri’l-Beriyye adlı kasîdesini Arapça olarak kaleme almış-
tır. Bu kasîde de Ka‘b bin Züheyr’in kasîdesi gibi Kasîdetü’l-
Bürde (Kasîde-i Bürde) olarak şöhret bulmuş; söyleyiş güzelliği, 
ifade gücü sayesinde oldukça sevilmiş, pek çok millet tarafın-
dan kendi dillerine tercüme edilmiştir. Türk edebiyatında da 
Kasîde-i Bürde’nin manzum ve mensur birçok tercümesi yapıl-
mış, şerhi yazılmıştır.

Bu çalışmada, Türk edebiyatındaki en hacimli Bürde şerhi 
olarak kabul edilen Mehmed Mekkî Efendi (ö. 1212/1797) şer-
hinin Necîb Efendi (ö. 1314/1897’den sonra) tarafından yapı-
lan muhtasarı ele alınmıştır.
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| Muhtasar Tevessül |

Çalışmanın giriş kısmında, Türk edebiyatında na‘t türü ve 
Kasîde-i Bürde’nin Türk edebiyatındaki yeri hakkında bilgi ve-
rilmiştir. Ardından Mehmed Mekkî Efendi’nin hayatı ve eser-
leri anlatılmış, mezar yerinin fotoğrafları eklenmiştir. Sonra 
Necîb Efendi’nin hayatı ve eserleri ele alınmış, kendisi için 
önem arz eden İmâret-i Mısriyye ve Ahmed Râtib Paşa hak-
kında bilgi verilmiştir. Bu bölümde de konuyu aydınlatıcı re-
simlere yer verilmiştir.

Çalışmanın ikinci bölümünde, Türk edebiyatında Kasîde-i 
Bürde’ye yapılan şerhler anlatılmıştır. Mekkî Efendi’nin ve 
Necîb Efendi’nin şerh metotları incelenmiş; Tevessül’le Muhta-
sar Tevessül’ün mukayesesi örnekler üzerinden yapılmaya ça-
lışılmıştır. Sonuç bölümünde de araştırmadan elde edilen so-
nuçlar sıralanmıştır.

Kitabın üçüncü bölümünde, ele alınan metnin tesisinde 
dikkat edilen hususlar verilmiştir. Sonra transkripsiyon sis-
temi gösterilmiş ve Muhtasar Tevessül’ün metni, ilmî usuller 
çerçevesinde transkribe edilmiştir. Metindeki bazı kelime ve 
kavramlarla ilgili sözlük, bölüm sonuna eklenmiş sonrasında 
kaynakça verilmiştir. Tespit edilen arşiv belgeleri, orijinalleri 
ve okunuşlarıyla birlikte ekler kısmına konulmuştur. Ayrıca 
Mehmed Mekkî'nin hatt-ı destine ait bir sayfa da eklenmiştir.

Bu çalışmanın gerçekleşmesi için arşiv belgelerinin te-
mini ve okunmasında yardımlarını esirgemeyen Dr. Göker 
İnan’a ve Arşiv Uzmanı Esra Yıldız’a; müşkül durumların 
çözümünde hiçbir yardımı esirgemeyen Dr. Musa Alak, Dr. 
Süleyman Kablan, Dr. Milad Salmani ve Sefer Korkmaz’a te-
şekkürü bir borç bilirim. Bazı mekanların tespiti ve fotoğrafla-
rının çekilmesinde yardımcı olan Okan Keleş’e ve Abdülkadir 
Duran’a teşekkür ederim. Yaptığımız bütün çalışmaları yaki-
nen takip eden, bizleri yönlendiren kıymetli hocam Prof. Dr. 
Nihat Öztoprak’a minnetlerimi arz ederim.

Birinci Bölüm

Müelliflerin  
Hayatı
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1  
Tevessül’ün Müellifi Mehmed Mekkî 

Efendi’nin Hayatı ve Eserleri

1116/1704’te Mekke’de doğmuştur. Bazı kaynaklarda onun 
1126/1714’te doğduğu yazsa da bu, Mekke kadısı olan baba-
sının vefat tarihidir. Mekkî Efendi’nin, babasının vefatında kü-
çük yaşlarda olduğu ifade edilmektedir. 1 Babasının vefatından 
sonra kendisi İstanbul’a getirilmiştir. Eğitimini tamamladıktan 
sonra 1147/1735’te Sahn medreselerinde 2 hâriç müderrisi 3 ol-
1 Gürcan Karapanlı (2005), Mekkî Divanı ve Tahlili, Yüksek Lisans Tezi, İs-

tanbul: İstanbul Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, s. 5.
2 Sahn medreseleri, Fatih Sultan Mehmed (1444-1446, 1451-1481) tarafın-

dan İstanbul’da kendi adıyla anılan camiin etrafındaki medreselerdir. 
Sekiz medreseden oluştuğu için buraya “Sahn-ı Semân” denilir. Detaylı 
bilgi için bk.: Hüseyin Atay (1981), “Fatih - Süleymaniye Medreseleri 
Ders Programları ve İcazet-Nameler” Vakıflar Dergisi, S. 13, s. 172-234; 
Mehmet Zeki Pakalın (1983), Osmanlı Tarih Deyimleri ve Terimleri Sözlüğü, 
“Sahn Medreseleri/Sahn-ı Semân”, İstanbul: Milli Eğitim Basımevi, C. 3, 
s. 93-95, Sultan Şimşek (2016),”Sahn-ı Semân Tetimme Medreseleri’nde 
Arap Belâgatının Öğretimi ve Sekkâkî’nin Miftâhu’l-ulûm Adlı Eseri”, 
Osmanlı’da İlim ve Fikir Dünyası Istanbul'un Fethinden Süleymaniye Med-
reselerinin Kurulusuna Kadar, İstanbul: Klasik Yayınları, s. 55-79.

3 Osmanlı medreselerinde çeşitli seviyelerde eğitim yapılırdı. Bu eği-
tim seviyeleri de kitap adlarına (Hâşiye-i Tecrîd, Hâşiye-i Miftâh vb.), 
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2  
Muhtasar Tevessül’ün Müellifi  

Necîb Efendi’nin Hayatı ve Eserleri

Eserin müellifi Necîb Efendi’yle ilgili sınırlı sayıda bilgi bu-
lunmaktadır. Gerek biyografi kitaplarında 14 gerekse arşiv-
lerde 15 yaptığımız inceleme neticesinde Bürde’yi şerh eden 
Necîb adlı bir müellife ulaşamadık. Hayatına dair bilgiler de 
tespit ettiğimiz iki eserine dayanır. Bânet Su‘âd’ı şerhettiği İs‘âd 
14 Müellifin hayatına ulaşabilmek için incelediğimiz eserler şunlardır: M. 

A. Yekta Saraç (Haz.) (2016), Bursalı Mehmed Tahir, Osmanlı Müellifleri, C. 
1-3, Ankara: Türkiye Bilimler Akademisi; Mehmed Zeki Pakalın (2008), 
Sicill-i Osmanî Zeyli Son Devir Osmanlı Meşhurları Ansiklopedisi, (Haz. 
Mehmet Metin Hülagu), C. 1-19, Ankara: Türk Tarih Kurumu Yayınları; 
Hayreddin ez-Ziriklî (2002), el-A‘lâm Kamûsü Terâcim li-Eşheri’r-ricâl ve’n-
Nisâ min’el-Arab ve’l-Müsta‘rebîn ve’l-Müsteşrikîn, C. 1-8, Beyrut: Dârü’l-
İlmi’l-Melâyîn; Nuri Akbayar ve Seyit Ali Kahraman (Haz.) (1996), Meh-
med Süreyya Sicill-i Osmani, İstanbul: Tarih Vakfı Yurt Yayınları; Ömer 
Rızâ Kehhâle (1993), Mu‘cemü’l-Müellifîn Terâcîmu Musannifi’l-Kütübi’l-
Arabiyye, C. 1-4, Beyrut: Müessesetü’r-Risâle; Abdülkadir Özcan (1989), 
Şekaiku’n-Nu‘mâniyye ve Zeyilleri, C. 1-5, İstanbul: Çağrı Yayınları.

15 Türkiye Cumhuriyeti Cumhurbaşkanlığı Devlet Arşivleri Başkanlığı Os-
manlı Arşivi’nde, Vakıflar Arşivi’nde ve Meşîhat Arşivi’nde yapılan in-
celemelerde de müellife dair bir bilgi tespit edilememiştir.
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3  
İmâret-i Mısriyye

Tekiyye Mısriyye (Mısır Tekkesi) olarak da bilinen İmâret-i Mıs-
riyye 17, Mısır Hıdiv’i Kavalalı Mehmed Ali Paşa (ö. 1265/1849) 
tarafından 1238/1823 senesinde yaptırılmıştır. İmâretler, yok-
sullara yardım amacıyla inşa edilen mekanlardır. Buralarda 
günlük yemek çıkmakta ve yolculara, fakirlere, misafirlere 
ikram edilmektedir. Ayrıca fakirlere, hastalara, yolda kalmış 
olanlara birçok konuda yardım edilmektedir. Özellikle hacca 
gelen kişilerin uğrak yeri olan Tekiyye Mısriyye, hacıların ika-
meti, yemesi içmesi için de kullanılmıştır. Ayrıca hac süresince 
17 İmaretler; fakirlere, öğrencilere, yolculara sıcak yemek dağıtmak, çeşitli 

yardımlarda bulunmak amacıyla kurulmuş müesseselerdir. İmaretler-
den yalnız Müslümanlar değil farklı dinlere mensup kişiler de yararla-
nabilmektedir. Evliya Çelebi, Filibe’deki bir imaret için şöyle demektedir: 
“Bütün gelen giden yolculara, ateşe tapanlara, Hıristiyanlara, Yahudi-
lere, Kıptilere, Frenglere, miskinlere, zengin ve fakirlere gece ve gündüz 
cömert sofrası Keykavus Mutfağı’ndan minnetsiz dağıtılır.” Detaylı bilgi 
için bk.: Cengiz Gürbıyık (2013), Osmanlı İmaretleri (Aşevleri), Yüksek Li-
sans Tezi, İzmir: Ege Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü; Zeynep Ta-
rım Ertuğ (2000), “İmaret”, DİA, İstanbul: Türkiye Diyanet Vakfı Yayın-
ları, C. 22, s. 219-220.

İkinci Bölüm

Muhtasar Tevessül’ün 
İncelenmesi
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2  
Tevessül’le Muhtasar Tevessül’ün  

Mukayesesi

“Müelliflerin Şerh Metodu” başlıklı bölümde şârihlerin benzer 
ve farklı yönlerini, şerhte tercih ettikleri usulleri vermeye çalıştık. 
Necîb Efendi’nin Tevessül’den ihtisar yapmak yanında kendine 
ait görüşlerini de şerhe ekleyerek şerhini bir telif eser görünü-
müne büründürdüğünü belirtmiştik. Necîb Efendi ihtisar yap-
makla kalmamış, varsa eleştirilerini dile getirmiş, eklemeler ve 
çıkarmalar yaparak Mekkî’nin eserini yeniden yorumlamıştır.

Bu bölümde bir önceki bölüme ek olarak Mekkî Efendi ha-
yattayken ve yazmanın hususiyetlerinden hareketle müellifin 
kontrolünden geçtiğini düşündüğümüz, Süleymaniye Kütüp-
hanesi, Râgıp Paşa Bölümü nu. 1142’de kayıtlı nüshadan alın-
tılar yapılacaktır. Mekkî Efendi’nin ve Necîb Efendi’nin aynı 
beyitlerdeki şerh tarzları, metinlerin transkripsiyonları da ve-
rilerek ortaya konulacaktır.

Süleymaniye Kütüphanesi, Râgıp Paşa Bölümü nu. 1142’de 
kayıtlı nüshanın hususiyetleri şöyledir 15:
15 Bu kısım şu çalışmadan alınmıştır: Bünyamin Ayçiçeği (2017), Bûsîrî’nin 

Kasîde-i Bürde’sinin Geçmişten Günümüze Türkiye Toplumu Üzerindeki 

41

1  
Müelliflerin Şerh Metodu

Necîb Efendi, şerh yapmaktaki asıl maksadının -Bürde şârihlerinin, 
mütercimlerinin çoğunda görüldüğü gibi- Bûsîrî’nin yazdığı 
kasîdeye gıbta ederek değersiz biri olmasına rağmen müellif 
gibi şefaate nail olmak ve Hz. Peygamber’e hizmet etme şe-
refine kavuşmak arzusu olduğunu ifade eder. Kendi ihtisarı-
nın da aslından çok uzaklaşmadığını, bazen yaptığı ekleme-
leri de derkenâra kaydettiğini söyler:

Aŝıl maķŝad ise şāriģe, ķaŝìdece olan ĥidmetlerine ġıbša-
gūne müşāreket emeliyle değersizliğimle berāber kendi ken-
dimi ĥādimān-ı Ģażret-i Nübüvvet ŝırasında bulundurmaķdır. 
Şu muĥtaŝar-ı kemterāne aŝlınıŋ vaż˘ u tertìbinden ĥāric olma-
yup ba˘żen rabš-ı kelām sāˇiķasından başķa ġaraża mebnì ̆ ibārece 
taġyìr olunmadıġından ĥašā vü ĥalele teŝādüf iden ehl-i inŝāfa:

وَأخْلصُْ مِنْهُ لاعََلَیَّ وَلاَ ليَِا 1 عَلَى أَنَّنِي رَاضٍ بأنَّ أحْمِلَ الْهَوٰى 

1 “Ben her ne kadar arzu ve istekleri taşıyıp göğüslesem de ardından kur-
tulmaya rıza gösteririm. Bu durumda bana gelecek övgüyü ya da yer-
giyi kabul etmem.”
Beyit için bk.: Abdülmüteâl es-Saîdî (1999), Buğyetü’l-Îzâh li-Telhîsi’l-Miftâh 
fî Ulûmi’l-Belâğa, Kahire: Mektebetü’l-Âdâb, C. 4, s. 5.



Metin

Muhtasar  
Tevessül

61

3  
Mahsûl-i Beyt Bölümlerinin Mukayesesi

Mekkî Efendi ile Necîb Efendi’nin, beyitlerin anlamlarını hü-
lasa ettikleri kısımlardaki tercihleri de yer yer farklılık arz et-
mektedir.

Burada her iki eserden de önce 30. beytin ardından 136. 
beytin Mahsûl-i Beyt bölümleri verilmiş ve müelliflerin tercih-
leri değerlendirilmiştir:

Mehmed Mekkî Efendi 30. Beyit:

[53a]  Ĥulāŝa-i Ma˘nā-yı Beyt

Eyvāh ve daĥı ben sünnet-i şerìfesini terk itdim bir Źāt-ı 
Kerìmü’ş-Şān'ıŋ ki neyl-i ķarìb-i İlāhì şevķiyle cū˘dan ya˘nì 
iĥtiyār-ı cū˘ buyurmaġla elem ve zaģmet-i cū˘ı taĥfìf içün em˘ā-i 
şerìfelerini şedd ü bend buyururlar idi. Ve nerm ü lašìfü’l-cild, 
mübārek keşģlerini ģicāranıŋ altında devşürürler idi. 

دَفعْاً لاِلََمِ الْمَجَاعَةِ وَ النَّیْلِ الْقُرْبِ الَِیْهِ سُبْحَانَهُ وَ تَعَالَی 34

dimek ola.

34 “Açlık elemini def etmek ve Yüce Allah’a yakınlığa nâil olmak için”
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tārìĥinde dest-gāh-ı šab˘a vaż˘ olunmuş ise de ġālibā şāriģiŋ 
tenķìģ ve tenķìdinden geçirilmeyen evrāķ-ı müsveddeye 
dest-res olaraķ šab˘ olunmuş olmalı ki ba˘żı mertebe ģaşvı ve 
lüzūmundan ziyāde kelām-ı bilā-šāˇili müştemildir. Ĥuŝūŝan 
ebyāt-ı ķaŝìdeye olan Türkì taĥmìsiŋ ba˘żısı, şāriģ-i merģūmuŋ 
fażl u kemāline ve šabì˘at-ı şā˘irānesine nisbet ķabūl itmez de-
recede bulunmuşdur. 7 Öyle bir cāmi˘-i mecāmi˘-i ˘irfān olan 
źātıŋ eśer-i ber-güzìdelerinde muĥill-i kemāl bulunan ģaşv 
ile lešāfetsiz eş˘ārıŋ bulunmasını kemterāne münāsib göreme-
diğimden zevāˇidi ve ebyātıŋ taĥmìslerini šarģ ile iĥtiŝārına 
cesāret eyledim.

Aŝıl maķŝad ise şāriģe, ķaŝìdece olan ĥidmetlerine ġıbša-
gūne müşāreket emeliyle değersizliğimle berāber kendi kendimi 
ĥādimān-ı Ģażret-i Nübüvvet ŝırasında bulundurmaķdır. Şu 
muĥtaŝar-ı kemterāne aŝlınıŋ vaż˘ u tertìbinden ĥāric olmayup 
ba˘żen rabš-ı kelām sāˇiķasından başķa ġaraża mebnì ˘ibārece 
taġyìr olunmadıġından ĥašā vü ĥalele teŝādüf iden ehl-i inŝāfa:

وَأخْلصُْ مِنْهُ لاعََلَیَّ وَلاَ ليَِا 8 عَلَى أنَّنِي راضٍ بأنَّ أحْمِلَ الْهَوٰى 

beytiyle i˘tiźār eylerim. Ve ba˘żı maģalde ˘ilāvesini münāsib 
gördüklerimi şāriģiŋ kelāmından żannolunmasın içün ĥāric-i 
ŝaģìfeye taģşiye šarzında vaż˘ eyledim. Ve billāhi’t-tevfìķ.

Efendi, Mekkîzâde”, DİA, İstanbul: Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, C. 
3, s. 478.

7 Tahmis hakkında yapılan çalışma için bk.: Haşim Keskinsoy (2001), Mekkî 
ve Nahîfî’nin Kasîde-i Bürde Tahmisleri (Tenkitli Metin-İnceleme), Yüksek 
Lisans Tezi, Kahramanmaraş: Sütçü İmam Üniversitesi, Sosyal Bilimler 
Enstitüsü.

8 “Ben her ne kadar arzu ve istekleri taşıyıp göğüslesem de ardından kur-
tulmaya rıza gösteririm. Bu durumda bana gelecek övgüyü ya da yer-
giyi kabul etmem.”
Beyit için bk.: Abdülmüteâl es-Saîdî (1999), Buğyetü’l-Îzâh li-Telhîsi’l-Miftâh 
fî Ulûmi’l-Belâğa, Kahire: Mektebetü’l-Âdâb, C. 4, s. 5.
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Bismillāhirraģmānirraģìm

˘Aŝr-ı sābi˘-i ricāl-i kirām ve ehl-i ģāl-i kerāmet-ittisāmından 
terceme-i ģāli herkesce ma˘lūm ve meşhūr olan İmām Būŝìrì 
ģażretleriniŋ nažm idüp de rüˇyāda ģużūr-ı Risālet-Penāhìye 
˘arż ve ķırāˇat eylediği ve cāˇizesi olaraķ fālic ˘illetinden şifā 
buldıġı Bürde nām ķaŝìdeleri üzere ˘Arabì, Türkì bir niçe şerģ 
müšāla˘a-güźār olup biŋ iki yüz on iki tārìĥinde terk-i dār-ı fenā 
ve iĥtiyār-ı ˘ālem-i beķā iden Şeyĥü’l-İslām Meģmed Mekkì 
Efendi’niŋ Tevessül nām şerģleri gibi fevāˇid-i cemmeyi cāmi˘ 
bir şerģe teŝādüf edemedim. Merģūm müşārünileyh; ˘Aēud 1, 
1 Ebü’l-Fazl Adudüddîn Abdurrahmân b. Ahmed b. Abdilgaffâr el-Îcî (ö. 

756/1355), kelâm ve dil âlimidir. Şîraz yakınlarındaki Îc’de doğmuştur. 
Sultâniye’de, Şîraz’da kadılıklar yapmıştır. Farklı konularda birçok eser 
kaleme almıştır. Detaylı bilgi için bk.: Tahsin Görgün (2000) “Îcî, Adu-
düddin”, DİA, İstanbul: Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, C. 21, s. 410-
414; Resul Karakaya (2003), Adudu’d-din el-Îcî'nin Hayatı, Eserleri ve Kelamî 
Görüşleri, Yüksek Lisans Tezi, Elazığ: Fırat Üniversitesi, Sosyal Bilimler 
Enstitüsü.
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eyledikleri meşhūr ve müşāheddir. Bi’n-naġami (ِباِلنَّغَم) ešrabeye 
müte˘alliķdir. Neġam, “naġme”niŋ cem˘idir.

Maģŝūl-i Beyt

Yā Rab! Şecer-i bānıŋ dallarını bād-ı ŝabā ģareket itdir-
dikçe, sāˇiķ-i ibil daĥı naġamāt ile develere şevķ ve šarab vir-
dikçe ol Nebiy-yi muģterem ģażretine ve āl ve aŝģābına ve 
tābi˘ìne ŝalāt ve selām eyle!

Ĥātime

Şu iki ķaŝìdeye ĥıdmetden aŝıl ġarażım evvelā, Seyyid-i 
Kāˇināt'ıŋ ĥademesine ĥıdmetle i˘tiźārına yüzüm olmayan 
seyyiˇāt-ı ĥašìra içün ittiĥāź-ı vesìle-i maġfiretdir.

نوُبِ وَجِــلُ الْقَلْــبِ مِنْ شَــنِيعِ الذُّ يَا إلَهِي هَبْنِي بعَِفْوِكَ أَنَّنِي 

نـُـوبِ 468 وَاعْتِــذَارِي إلَِيْــكَ عَيْــنُ الذُّ حَسَنَاتيِ جَمِيعُهَا سَيِّئآتٌ 

Śāniyen ĥādimān-ı dìvān-ı risālet silkine deĥāletle şefì˘-
ü’l-müźnibìne tevessül ve ümìd-i şefā˘attir. Ķaŝāˇid-i meźkūre 
nāžımları maķbūl-i dìvān-ı Şāh-ı Kevneyn olduķları gibi 
ümìddir ki ĥademeleri de ŝaff-ı ni˘ālde olsun yerleşdirüp šard 
olunmazlar.

ــلُ الْمُتَفَضَّ الْمُنْعَــمُ  اَنـْـتَ  ـكَ  لاِنَّـَ هْتُ وَجْهَتیٖ  الِیَكَْ رَسُولُ اللَّهِ وَجَّ

غَیْــثَ الَِّا مِــنْ یَمِینِــكَ یَهْطُــلُ 469 وَلاَ  َّ مِنْ جَنَابكَِ یُرْتَجَی  وَلاَ نَصْرَ الِا

468 “Ey Rabbim, beni bağışla! Ben çirkin günahlarımdan dolayı samimi bir 
şekilde, kalpten korkan biriyim. İyiliklerimin hepsi kötülüktür. Özür di-
leyişim günahın ta kendisidir.”

469 “Ey Allah’ın Rasûlü! Yüzümü sana çevirdim. Çünkü kendisine hakiki 
anlamda nimet ve fazl u kerem verilen kişi sensin. Senden umulmayan 
hiçbir yardım yoktur. Senin yanından inmeyen de hiçbir yağmur yok-
tur.”
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1. مَزَجْتَ دَمْعًا جَرَى مِنْ مُقْلَةٍ بدَِمِ  أَمِنْ تَذَكُّرِ جِيرَانٍ بذِِي سَلَمٍ 

E min teźekkür (أمَِنْ تَذَكُّر) “hemze” istifhām-ı taķrìridir. Medĥūli 
meşkūk oldıġını ifāde mevżi˘inde isti˘māl olunur. Bu maķāmda 
ķāˇil, sebeb-i mezc-i dem teźekkür midir ya ġayr-ı şiyem midir, 
ma˘nāsını ķaŝd ider. [98] Sebeb-i mezc-i dem, teźekkür-i cìrān 
oldıġını yaķìnen bilür iken nükte-i iĥfāˇ-i ģub içün tecāhülen 
suˇāl ķabìlindendir ki beyne’l-˘uşşāķ iĥfāˇ-i maģabbet ġāyet 
mu˘teberdir. Min (ْمِن) ta˘lìl içündür. Medĥūli olan teźekkür (تَذَكُّر) 
˘illetdir. Müte˘alliķi olan mezecte (َمَزَجْت) fi˘line teķaddümi ˘illiy-
yetine işāretdir.

Teķaddüm beş nev˘dir: Evvelki, teķaddüm-i bi’l-mekān 
ve teķaddüm-i bi’r-rütbedir, imāmıŋ cemā˘ate teķaddümi 
gibi. İkinci, teķaddüm-i bi’z-zamāndır. Ādem ˘aleyhisselāmıŋ 
Muģammed ̆ aleyhisselāma teķaddümi gibi. Üçünci, teķaddüm-i 
bi’ş-şerefdir. Muģammed ˘aleyhisselāmıŋ Ģażret-i Ādem’e 
teķaddümi gibi. Dördünci, teķaddüm-i bi’l-˘illiyyedir. Ģareket-i 
yediŋ ģareket-i miftāģa teķaddümi gibi. Burada teźekkürüŋ 
mezc-i deme teķaddümi o ķabìldendir. Beşinci, teķaddüm-i 
bi’š-šabì˘adır. Vāģidiŋ iśneyne teķaddümi gibi.

Teźekkür (تَذَكُّر) bir şeyˇi ba˘de’n-nisyān źikirdir. Murād-ı źikr 
ķalbdir ki ĥāšıra getirip tefekkür itmekdir. Cìrānin (ٍجِيرَان) cārıŋ 
cem˘idir. “Komşular” dimekdir. Tenvìni ta˘žìm içündür. Aŝlı 
vāv ile “cūrān”dır. Bi-Źì-Selemin (ٍبذِِي سَلَم) Bā, “fì” ma˘nāsınadır. 
Źì (ذِي) ŝāģib ma˘nāsınadır. Cümlesi cìrānıŋ ŝıfatıdır. Selem 
 bir nev˘ şeceriŋ ismidir. Lākin Źì-Selem terkìb-i ižāfìdir ki (سَلَم)
beyne’l-Ģaremeyn bir mevżi˘dir. Dil-güşāya ˘alem olmuşdur. 
Selem didikleri şeceriŋ mevżi˘-i merķūmda keśreti, sebeb-i tes-
miyedir. Bunuŋ nażìri Çınarlı ve Kirazlı ķaryeleri ve Çubuķlu 
seyrāngāhıdır. Mezecte (َمَزَجْت) te kesra ile olursa nefse ĥıšābdır. 
Fetģa ile olursa nefsden tecrìd olunmuş bir ˘āşıķa ĥıšābdır. 
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Temme

Yāverān-ı ma˘ārif-semìrān-ı cenāb-ı şehriyārìden Ģicāz 
vilāyet-i celìlesini def˘a-i śāniye olaraķ -Bārekallāh oldı Rātib 
Paşa vālì-yi Ģicāz- mıŝrā˘ınıŋ delālet itdigi 1313 tārìĥ-i hicrìsinde 
teşrìf buyuran müşìr-i ģikmet-tedbìr devletlü Aģmed Rātib 
Paşa ģażretleriniŋ hengām-ı vilāyetlerinde dest-gāh-ı šab˘a vaż˘ 
olunaraķ 1314 senesi Źi’l-ķa˘desiniŋ evāˇilinde resìde-i ģüsn-i 
ĥıtām olmuşdur. 470

470 Sayfanın sonunda da “korunmuş Mekke’deki emirlik matbaası” anla-
mına gelen “el-Matba˘atü’l-Emìriyyetü bi-Mekketi’l-Maģmiyyeti” yazılı 
mühür bulunmaktadır.
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Ģaşv: Uzun ve faydasız söz.
Ģıķd: Kin duygusu, öç alma isteği.
Ĥıŝām: Husumet, çekişme, İki 

kişinin davalaşması.
Ĥiźlān: Zillet ve sefalet.
Hubūb: Esme.
Ģurķat: Yanma, yanıklık.
Ĥullān: Sadık dostlar.
Ĥullet: Gerçek dostluk, arkadaşlık.
Ģurmet: Haramlık, haram olma 

durumu.
Hübūb: Rüzgarın esmesi.
Iķtırān: Yaklaşma.
İ˘rāż: Yüz çevirme, kaçınma.
Išrā: Aşırı bir şekilde medhetme.
Iżmār: Gizleme, saklama. 
İbtidār: Başlama.
İbtihāl: Yalvarıp yakarma, tazar-

ruda bulunma.
İfāża: Taşacak derecede doldurma.
İģtimāˇ: Perhiz etmek.
Ìķā˘: Yapma, işleme.
İķdām: Gayret etme, çaba sarf 

etme.
İnsidād: Seddolma, tıkanma, 

kapanma
İntifā: Yok olma, yokluk.
İstĭ šā :̌ İhsan ve yardım talep etme.
İsti˘šāf: Yardım, merhamet ve 

şefkat dileme.
İsti˘žām: Büyük görme.
İstib˘ād: İhtimal vermeme, müm-

kün görmeme.
İstilźāź: Lezzet alma.
İşkāl: Anlaşılma güçlüğü
İttisām: Muttasıf olma.

İtyān: Getirme. Genellikle “delil”le 
birlikte “delil getirmek” an-
lamında kullanılır.

Ķam˘: Ezip buyruğu altına alma, 
kahretme.

Ķaŝabe: kemik, burun kemiği.
Ke-enne: Sanki, güya.
Kelāl: Yorgunluk.
Kemā hüve (hiye) ģaķķuhū: Ge-

rektiği şekilde, olduğu gibi.
Keşģ: Böğür.
Ķis ̆ alā hāźā: Buna göre kıyas et.
Lā yu˘ad ve lā yuģŝā: Sayıla-

maz, hesap edilemez (dere-
cede çok).

Lā-šāˇil: Faydasız, boş.
Māfāt: Elden çıkan, giden, kay-

bolan.
Maĥūf: Korkunç, tehlikeli.
Maķrūˇ: okunan sayfa
Māni˘atü’l-ĥuluv: Mantık ilmiyle 

ilgili bir kavramdır. İbn Sînâ’ya 
göre “hakikiye,nin” sadece 
yanlışlık bakımından ele alın-
masıdır. Mukaddem ve tâli 
arasında sadece yanlışlık bakı-
mından aykırılık olması duru-
mudur. “Zeyd ya denizdedir 
ya da boğulmamıştır” önermesi 
“mānĭatü’l-ĥuluv”dur. ”Zeyd 
denizdedir.”önermesinin zıttı, 
“Zeyd denizde değildir.”şeklinde 
olur. Zeyd’in denizde olma-
dığı gerçek ise Zeyd’in boğul-
madığı ortaya çıkar. Çünkü 
Zeyd denizde değil ise onun 
boğulduğu düşünülemez. Bu 
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˘Ale’l-˘amyā: Körü körüne.
˘Arab-ı ˘Arbāˇ: Halis ve saf Arap 

olanlar için kullanılan bir ta-
birdir.

Aĥlāš-ı redìˇe: Bozuk karışım, 
mideye rahatsızlık veren, bo-
zulmuş karışım.

Ānifü’l-beyān: Yukarıda söy-
lendiği gibi.

Bel˘: Yutmak.
Beşāşet: Güler yüzlülük.
Beşere: Cilt, deri.
Buĥl: Cimrilik.
Cemm: Büyük oranda, çok.
Cemre: Yanmış kömür, kor.
Cer ve suˇāl etmek: Yardım iste-

mek, dilencilik yapmak.
Cezm: Kesinlik, katî hüküm.
Çekdiri: Savaşlarda da kullanıl-

mış, kürekle çekilen bir çe-
şit kayık.

Dest-res: Elde etmek, erişmek.
Devāb: Dābbeler, hayvanlar.

Dir˘: Deri veya telden yapılma 
savaş zırhı.

Dirüp dişirmek: Derleyip top-
lamak.

E˘am: Daha yaygın
Ēāmin: Kefil.
Ekūl: obur, pisboğaz kişi.
Eyādì: Eller.
Eyegü [İyegü]: Kaburga kemiği.
Fālic: Felç hastalığı.
Feza˘ : Korkudan dolayı inleyip 

sızlama.
Ġāret: Yağma, çapul.
Ġarìze: Tiynet, yaratılış, huy.
Gūne: Çeşit, tarz.
Ĥaērevāt: Sebze, yeşillik
Ĥarķ ve iltiyām: Yırtık ve ka-

panma
Ģarūn: Doğru gitmeyen, gemden 

anlamayan, serkeş, huysuz at.
Ģaŝāt: Çakıl taşı, küçük taş.
Hecìr: Öğle sıcağı, günün en sı-

cak hissedilen zamanı.
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Ra˘y: Otlamak, hayvanın mer’ada 
otlaması.

Rıēā˘: Süt emme.
Ribķa: Kement, ilmikli ip.
Rumģ: Mızrak, kargı.
Saģv: Delilikten kurtulup aklı 

başına gelmek. Tasavvufta, 
Allah aşkıyla yaşanılan vecd 
halinden (sekr) sonra oluşan 
şuur durumunu; iyiyi de kö-
tüyü de Allah’tan bilme mer-
tebesini anlatmaktadır. Detaylı 
bilgi için bk.: Zafer Erginli 
(Ed.) (2006), Metinlerle Tasav-
vuf Terimleri Sözlüğü, İstanbul: 
Kalem Yayınevi, s. 882-889.

Ŝayrūret: Olma, kılınma, bir du-
rumdan başka bir duruma 
geçme.

Ŝufret: Beniz solukluğu, sarılık.
Şiyem: “Şîme” çoğulu; huylar.
Ta˘addì: Saldırma, zulmetme; 

dilbilgisi terimi olarak ise fi-
ilin gösterdiği işin mef’ûle 
tesir etmesi, bir fiilin geçişli 
olmasıdır.

Šalāķat: Düzgün söz söyleme.
Šavķ: Kudret, güç.
Teˇnìs: Mûnis hale getirme.
Tefvìż: Bir işi birine verme, ha-

vale etme.
Teĥāşì: Korkmak.
Tehyiˇe: Hazırlama.

Tenāzu :̆ Kelime anlamı itibariyle 
çekişmek, kavga etmek an-
lamına gelir. Arapça gramer 
terimi olarak, iki veya daha 
fazla yüklemin bir ögeyi sa-
hiplenmesi durumudur.

Terāĥì: Teennîyle, ihtiyatlı dav-
ranma.

Terşìģ: Bir belâgat terimi olan 
terşìģ, bir ifadeyi edebî an-
lam yüklenebilmesi için des-
tekleyen unsura verilen isim-
dir. Terşìģ tek başına bir sanat 
değildir. Birçok edebî sanatın 
gerçekleşmesi için yardımcı 
unsurdur.

Tešāvül: Uzama, uzun olma.
Tevaġġul: Bir işle devamlı uğ-

raşma, çok meşgul olma.
Tevbìĥ: Azarlama.
Tevšiˇe: İleride beyan olunacak 

maksada uygun bazı kelime-
leri önceden söylemek. İleride 
söylenecek maksadı, zımnen 
ifade etmek.

Tezevvüd: Yanına azık almak. 
Yol için azık tedarik etme.

Vely etmek: Birbiri ardınca gel-
mek, takip etmek.

Yesār: Zenginlik.
Zevācir: Men edilen, yasakla-

nan şeyler.
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durumda mukaddem ve tali 
birlikte yanlış olamaz fakat 
ikisi birden doğru olabilir. 
Çünkü Zeyd, denizde olduğu 
halde boğulmamış olabilir, 
karada ise zaten boğulması 
söz konusu olamaz. Detaylı 
bilgi için bk.: Şenol Arıduru 
(2008), Klasik Mantıkta Öner-
meler, Ankara: Ankara Üni-
versitesi Sosyal Bilimler Ens-
titüsü, s. 59-60.

Maŝŝ: Emme, soğurma.
Mašmaģ-ı nažar: Göz konulan 

şey, göz dikilen hedef.
Medĥūl: Ayıplı, kusurlu.
Mefrūē: Lüzumlu, zorunlu olan.
Mehebb: Rüzgar esintili yer.
Melel: Melâl, usanma.
Menķūš: Nokta konulmuş harfler.
Meskenet: Allah karşısındaki ac-

zini, ona olan ihtiyacını bilme.
Mess: Temas etme.
Mevrid: Varılacak ulaşılacak 

yer, yol.
Mežinne: Hakkında şüphe olu-

nan, şüpheli.
Mıŝdaķ: Kıstas, kriter.
Milliyyûn: Din ve mezhep bağ-

lıları. Karşıtı olarak felsefeci-
ler, “felsefiyyûn” tabirini kul-
lanmaktadırlar.

Muģassenāt: Güzel işler, huylar, 
iyilikler, güzellikler.

Muĥill: İhlal eden, bozan.
Muĥteri˘: Evvelce olmayan bir 

şeyi ilk defa ortaya çıkaran.

Murāvede: Arzu, istek, talep.
Mu˘tenābe: İtina edilen, önemli 

görülen.
Mübāderet: Bir işe çabucak gi-

rişmek.
Mübāyenet: Farklılık, birbirine 

aykırı ve karşıt olma.
Münevven: Tenvinli.
Münfek: Ayrılmış, kopmuş.
Münteķıż: Bozulan.
Mürāfa˘a: Birini dava etme, mah-

kemeye verme; dava ettiği 
ya da davacı olan kimseyle 
yüzleşme.

Müsāra˘at: Süratle teşebbüs etme, 
bir işe aceleyle girişme.

Müstedil: Delille ispatlayanlar.
Müteˇeźźì: Eziyet çeken, ızdı-

rap duyan.
Müsteˇnef (cümle): Kendinden 

önceki cümleden bağımsız, 
müstakil cümle, başlangıç 
cümlesi.

Naģs: Uğursuzluk.
Nesyen mensiyyen: Tamamiyle 

unutulmuş.
Neżāret: Tazelik, dinçlik, zerafet.
Nez˘: Bir şeyi yerinden sökmek, 

koparmak.
Nez˘ü’l-ĥāfıē: Arapça söz di-

zimi, cümle bilgisi (nahiv) ku-
ralları içinde yer alan kısaca, 
cer harflerinin (min, ˘alā…
gibi kelimenin sonunu esre 
olarak okutan harfler) düş-
mesi olarak tarif edilen gra-
mer kuralıdır.




